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jul a Prohászka-hajsza."

Szabadkőműves ostobaságok.
Két nap óta a szabadkőmű

ves sajtó és kapcsolt részei is
mét tollhegyre tűzték Székes
fehérvár apostoli főpásztorának 
világszerte tisztelt nevét. A 
Világ előrikongása mellett tücs- 
köt-bogarat összezagy válnak
Indexről, Karácsonyi cikkről, 
egy magyar íőhercegről, főúri 
és főpapi szövetségeseiről, akik 
megirigyelték az ő népszerű
ségét és tönkre szeretnék ten
ni tekintélyét stb. stb. — Teg
napi számunkban nem irtunk 
a dologról, mert mint olva
sóink eddig tapasztalhatták, 
ildomtalannak tartjuk íolyton 
reflektálni a hazugságokban 
megedzett sajtó minden Pro- 
hászka-szenzációjára. Most 
azonban a szabadkőműves 
ViLig és az utána üvöltő 
sajtókulik annyi szemetet, va
lótlanságot és ostobaságot ön
tenek a közönség elé, hogy 
kötelességünknek tartjuk ezt az 
újabb „szenzációt1" lefülelni és 
az igazságot a maga teljes 
valójában előadni.

Püspökünk vasárnap a Szo
ciális Missió-Társulat évi gyű
lésén gyönyörű beszédet mon
dott a nők szociális hivatásá
ról. Egyebek közt ezt mondta :

„E munkának — tudniillik a 
szociális munkának — van még 
egy jellege, hogy tudniillik az, 
aki szociális téren komolyan dol
gozik, komoly szellemi fölényre 
és emelkedettségre tesz szert. Mi
dőn az a főhercegasszony a kór
házba elmegy, akkor bizonyosan 
nem arra gondol, hogy mennél 
nagyobb butonok ragyogjanak a 
fülében, mennél nagyobb strucc- 
tollas kalap legyen a fején és 
mennél csodásabb suhogó selyem

ruha legyen rajta, hanem odaáll 
egy mosóruhában, mert ez a stí
lusa a munkának es stílusa an
nak a miliőnek.-

A beszédet a Magyar Kurír 
kőnyomatos gyorsírói jegyez
ték fel. Ezzel szemben kedden 
a Világ cimü szabadkőműves 
lap a beszéd ezen részét elfer
dítve igy közölte:

„Szociális munkái csak komo
lyan lehet végezni és komikus 
az, mikor szociális munkát divat
ból csinálnak. Szociális munkánál 
komolyságra és emelkedetlségre 
van szükség, nem divatingerekre. 
Annak a föhercegasszonynak, aki 
a kórházba elmegy, akkor nem 
volna szabad arra gondolni,-hogy • 
minél nagyobb butonok ragyogja ■ 
nak a fülében, minél nagyobb 
structollas kalap legyen a fején 
és minél csodásabb suhogó se
lyemruha legyen rajta, hanem 
oda kellene állnia mosóruhában, 
mer! ez volna a stílusa a mun
kának és stílusa a miiliönek.-

így a Világ és hozzáteszi, 
hogy az a főhercegnő, akire 
vonatkozott, rettenetesen meg
haragudott és kijelentette, hogy 
„nem vesz részt többé semmi 
közügyben, ha már egy ma
gyar püspök nyíltan kicsit tolja 
azt az egyetlen magyar főher
cegnőt, ki a legnemesebb inten- J 
cióktól vezetve a nyilvánosság 
előtt mer szerepelni."

Prohászka püspök mikor ér
tesült a nyilvánvaló ferdítésről, 
azonnal a kővetkező sürgönyt 
menesztette Budapestre:

Világ napilap szerkesztőségének 
Budapest.

Becses lapjának mai száma közli 
a Szociális Missió-Társulat köz
gyűlésén mondott beszédem egy

részletét. Kijelentem, hogy e köz
lés nem felel meg annak, amit 
mondottam s a beszédhez fűzött 
magyarázat ellen pedig egyene
sen tiltakozom.

Prohászka Ottokár.

Ez után az erélyes cáfolat 
után mindenki azt gondolhat
ta, hogy a Világ visszavonja 
a rosszindulatú manővert és 
elégtételt szolgáltat püspökünk
nek. De úgy látszik ez ellen
keznék a szabadkőműves er
kölccsel s ezért csütörtöki szá
mában Prohászka-iigy cim alatt 
("ugyan ki csinált ügyet a sem
miből }) a püspök világos cá
folatával szemben mindent Jen
tart, mert értesülését „legmeg
bízhatóbb, legbeavatoltabb, sőt 
papi kézből" kapta. E mellett 
újságolja, hogy a Világban 
közölt cikkért Becsben egy 
esti lapot, amely a szabadkő
műves ferdítést Augusta fő
hercegnőre alkalmazta, elko- 

1 hoztak.
’ Eszerint a Világ az ő ér

! tesülését állítólag egy paptól 
! kapta. Nagyon beavatott s 
j előkelő, főleg pedig megüizhafo 
i úr lehet az a pap. aki az egv- 
í házgyülölő s a kath. vallást 

minden áldott nap sárral do
báló Világékkal ilyen atyafisá- 
gos összeköttetést tart fenn. Azt 
hisszük, hogy a forrás ilyetén 
megnevezése által tisztázva 
van az a kérdés, hogy igazat 
irt-e a szabadkőműves orgá
num Prohászka Ottokár püs
pökről ?

i Prohászka püspök újabb 
| nyilatkozata.
| Munkatársunk csütörtökön
I felkereste Prohászka püspök 
í urat, aki még akkor nem tu- 
| dott a Világ újabb cikkéről, 
i melyben ez fentartja a vasár- 
| napi beszédből közölt téves 
; szövegrészletet. A püspök meg- 
1 ütközéssel vette tudomásul a 

íerditményhez való makacs ra- 
i gaszkodást és a következőket 
1 mondta munkatársunknak:

„Beszédemben egy megvilá
gító példát használtam arra 
nézve, hogy a szociális mun
kát komolyabb irányzattal szok
ták végezni s a nők, kik ebbe 
beálianak, nem a hiúságnak 
szolgálnak, hanem tartalmas 
egyéniséget visznek abba, mint 
ahogy a főhercegnők is, ha a 

| kórházba mennek, nem arra 
| fordítják a ügyeimet, hogy 
! minél clegánsabbak legyenek, 
i hanem egyszerűen jelennek 
; meg. Epén az ellenkezőt inond- 
tam, mint amit a Világ rám 
iog. Dicséretet mondtam azokra 
a hölgyekre, kik, ha főherceg
nők is, odaadnak egyszerű ru
hában a műtőasztalhoz és se
gítenek az orvosoknak. Azt 
sem lehet rám fogni, hogy ok
talanul és meggondolatlanul 
beszéltem épen akkor, mikor 

; elismeréssel akariam szólni a 
| felebarát! szeretet és szociális 
■ működés legmagasabb rangú 
! apostolairól."

j Prohászka püspök és a
I magyar főherceg.
! Prohászka püspök sürgönyé
! ben a Világ állal hamisan kö- 
i zült beszédrészleíhez 1 űzött 
i magyarázat ellen is egyenesen 
j tiltakozott. Ez a tiltakozás vo- 
! natkozik arra a passzusra,
; mely szerint „a Prohászka cl- 
'■ len újabban indult akciónak 

egy magyar főherceg a protek- 
j tora." A Világ gonosz inszi- 
! nuációia szerint ezért csúfolt 
! ki Prohászka püspök egy iü- 
| hercegnőt.
| Püspök urunk kijelentette 
i munkatársunknak, hogy ismé- 
| telve tiltakozik ez ellen a gya- 
| nusitás ellen. Az az ..újabb ak
i cur csak az illető újságíró íe- 

jében létezik. Ami pedig a 
magyar főherceghez való vi
szonyát illeti, erre nézve azt 
mondja a püspök, hogy a szó
ban levő ienség iránta állan
dóan a legnagyobb jóindulattal 
van s ezt a jóindulatot a szé_

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

kesfehérvári püspökség terüle
tén kegyuraságot gyakorló fő
herceg iránta, mint a székes
fehérvári püspök iránt, minden 
alkalommal a legszivélyesebb 
módon ki is tünteti.

Az uj városház 
építésének története.

Irta: Saára Gyula dr. polgármester.

IX.
Ez a 62 bizottsági tag által 

beadott indítvány azonban — 
dacára annak, hogy Proviánt 
ház és az aggok épülete a vá
ros által megvétetett, a régi lak
tanya pedig lebontatott, és így 
a terület tényleg rendelkezésre 
állott — a közgyűlés által elfo
gadva sohsem lett és hogy ezen 
legszebb terület miként lett ki
használva, a jelenlegi állapot 
megdöbbentő bizonyossággal áll 
előttünk.

A Dieballa György és 02 bi
zottsági tag által beadott indít
vány városi közgyűlés által 1867 
évi augusztus hó 30-án tárgyal
tatott. Havranek József azidő- 
beni polgármester ezen a köz
gyűlésen azt indítványozta, hogy 
a törvényhatósági bizottság ne 
határozzon a közgyűlésen még 
elvileg sem a javaslat nagy fon
tosságú kérdése fölött, hanem 
az minden megszorítás nélkül 
utaltassák a városházépitési bi
zottsághoz előzetes körültekintő 
tárgyalás és 181)7 évi október 
hó 20-ikáig érdemleges határo
zathozatal és alkalmas előterjesz
tés végett. ft

Havranek József polgármester 
ezen indítványát a közgyűlés 
híiw/íiS vita és tárgyalás után 
szótöbbséggel elfogadta.

A városházépitési bizottság 
Dieballa György és a 62 bízott
sági tag indítványát 1897 évi 
október hó 23-án tárgyalta és 
abban állapodott meg: bejelenti 
a közgyűlésnek, hogy Dieballa 
György és társai indítványa és 
az ezzel kapcsolatos javaslatok 
fölött érdemlegesen nem hatá
rozhat, mert a Proviánt ház 
megvétele, az igazságügyi palota 
építése és több más szintén 
nagy fontosságú kérdésekre, a 
szükséges felvilágosítások nem 
szereztettek be. Ebből folyólag 
felkérte a polgármestert, hogy 
amint a szükséges felvilágosítá
sok beszereztetnek, azokat jut
tassa a bizottság elé.

A városi közgyűlés 1897 okt. 
hó 2S-án tartott ülésében a bi
zottság ezen határozatát egy
szerűen tudomásul vette.

Ezen időtől kezdve az uj vá
rosház építésének ügyében mi 
sem történt 190Ü április hóig, 
amikor a város akkori vezetője 
a városi főmérnök által költség
vetést készíttetett egy újabb le
véltári helyiségre, majd pedig 
1901 január' hó 20-án a régi 
városházának kibővítése tárgyá
ban, mely költségvetés szerint 
a levéltári helyiség kiépítése 
4400 koronát, a régi városház 
toldozása és foltozása pedig 
40.000 korona uj költséget igé
nyelt volna.

Ezen újabb toldozási és fol
tozást tervekkel az uj árvaház 
építésének ügye ismét a levél
tárba került.

Végre 1901. évi junius hó 
7-én Havranek József polgár
mester beadta jelentését a tör
vényhatósági bizottsághoz az uj 
városház építése tárgyában mely 
szerint a városház' építésére 
nézve előadja, hogy ez a tárgy
ban felmerült különböző néze
tek és tervezgetések között leg
jobbnak találja, ha a kérdéses

épület helyéül a belvárosi lak
tanya, postaház és élelmezési; 
ház telke jeleltetik ki akként, 
hogy az emlitett telkek középére 
építtetnék a városháza a jelen
legi utcavonaltól befelé mintegy 
40 m. távolságra 66 m. utcai 
árcvonallal s 42 m. mélységgel 
teljesen szabadon álló épület
ként, mely épület északról és 
délről 15 m. széles utcával, elől 
pedig 1000 D-m. szabad térrel 
lenne környékezve. Az ezeken 
túl fenmaradó teleknek úgy 
északi, mint déli oldalán egy- 
egy házsor épülné a Kossuth- 
utca keleti részétől a várárki 
csatornáig olykép, hogy a déli 
részre tervezett utca folytatása 
lenne a Papnövelde utcának, az | 
északi oldalon ' tervezett utca 
pedig azért terveztetik, hogy a 
városháza külön álló épület le
gyen és minden oldalról ö ;z- 
hangban levő épületek és terek 
díszítsek. Az északi oldalonamér- 
nöki tervrajz három, a déli ol
dalon pedig négy házhelyet 
tervez, melyek közül a Kossuth- 
uteát érintő első telkek arcvo
nalai a Kossuth-utcára és az uj I 
városház előtti szabad térre néz- | 
nők, a többi telkek arcvonalai I 
pedig a városház északi és ke
leti oldala közt képződő utcára

A dolog pénzügyi oldalát pe
dig akként világítja meg, hogy 
a városház építési költsége ki
tesz 198788 írt. 72 krt.-a lakta
nya értéke 30,000 forint, az élel
mezési ház értéke szintén 30,000 
frt. ezek összevonásával a vá
rosház építésének összes költ
sége kitesz 313,788 frt. 72 kraj
cárt.

Ebből levonandó lenne a régi 
városháza értéke 50000 frt., to
vábbá azon két házhely értéke, 
mely rendelkezésre fenmarad s 
mely 1420 □  ölet tevén ki, ölét ! 
20 forintjával számitve 28600 frt. j 
értéknek felel meg, mely levő- i

A „társadalom/1
— l-'arrm cgyri .V.iylú  í.in'a. — 

(Vége.)

— Hogy mit fog mondani a fele
ségem, azt mindjárt meg fogom 
tőle kérdezni. Azzal fogta kalapját, 
sarkonl’orduit és kiment.

igy szóltam a jelenvolt
urakhoz:

— Meglássátok, hogy Révfalvy 
még visszajön ide.

•— Honnan gondolod ?
— Onnan, hogy ha nem akarna 

még visszajönni, hét köszönt volna.
Mindnyájan elmosolyodtak.
l’edig nem volt igazam, mert 

Révfalvy most az egyszer nem 
jött vissza. .

*

Révfalvy István lassan ballagott, 
a kis háromablakos ház felé, melyet 
csak azért vásárolt meg, hogy oda 
beszálihasson, mikor n megye fö- 
és székvárosába betér. A kapu 
tárva-nyitva volt. Az udvaron sza
bályos ütemekben kapált felváltva 
a négy hatalmas jukker, befogva 
a kis kucsirkocsiba.

Akocsis a bakon indulásra készen.
Révfalvy István mindezt nem vet

te észre.
Egyenesen betartott a szalonba.
A felesége idegesen sietett elébe.
— Miért késtél meg ma annyira 

édesem, hisz máskor négy órakor 
már indulunk és most hat órai

Révfalvy levette kalapját és saját
ságos határozott tekintetét feleségére 
vetve azt kérdezte tőle:

— Klára, mond csak, mit szeresz 
te jobban, a hétfőket vagy a többi 
közönséges napokat ?

A felesége ijedten tekintett rá. 
Egyáltalán nem értette a kérdést.

— Mindjárt megmagyarázom, 
édesem. Tudod, ugyebár, miből áll 
a mi hétköznapi életünk. Én fölke
lek, olyankorán, mikor te a legéde
sebben alszol s rendbe hozok min-

j dent a tanyán. Leszidom a bérese
I két, nem épen szalonias kifejezések- 
i kell, egy-egy suhancnak mégis rá- 
I zom a fülét. Persze neked minden
! ről nincs tudomásod. Te csak azt 
j tudod, hogy mire fölkelsz, ha ke- 
| nyérsü'és van, mindegyik béresasz- 
j szony hoz egy akkora darabot a ma- 
| ga kenyeréből, hogy az urának a 
1 becsületére válnék, ha megenné és j igy szól:

— Kóstolja meg, lelkem nagysá- 
| gos asszonykám, könnyű ez, mint 
: a hab ; kakastéjjel sütöttem, mege- 
i heti még az olyan cukorbáb is, 
. mint na'sszonykám, eszem azt a szép

fehér orcáját!
| És maga könyes szemmel fordul 
i hozzám és igy szól:
: — Lássa, édesem, milyen jó
í lelkek.

A fiatal asszonyka most is lehaj
totta a fejét.

Révfalvy pedig folytatta.
— Hát Misi, az egvügyü lovász

I gyerek, emlékszik, hogy szokta

[ magának mondani, ha egy nehezebb 
I virágcserepet akar fölemelni: Na, 

na, ho-hö 1 Mintha csak valamelyik 
lovat csillapitgatná! Azután jön a 
reggeli; emlékszik arra a nagy, 
nagy, csokor búzavirágra, amit 
minden reggel sajátkezüleg szedtem 
magának a kávéscsészéje mellé, 
emlékszik sétáinkra a majorság 
között, az istállónkban, szóval em
lékszik a mi mindennapi hétköznapi 
pusztai életünkre ?

Az asszonyka nem felelt, de a 
karjai már a férjé nyaka köre vol
tak fonódva.

— És most jönnek a hétfők. 
Hétfőn hetivásár van Szegváron. 
Összegyűl ott ilyenkor az egész 
megyei dzsentri. Mi is szépen föl
öltözünk, felülünk a négylovas ko
csira és behajtatunk Szegvárra, 
hogy maga jelen lehessen a mél- 
tóságjs főispánná zsurjain, én pedig 
elmenjek az urikaszinóba, szóval 
hogy lerójjuk köteleségünket a tár
sadalom iránt.

— És hogy jóllekritizálhassuk 
ruháinkat és ékszereinket, magunk
ról nem is szólva, — veté közbe 
az asszonyka.

Révfalvy elmosolyodott. Csak most 
tudta meg, hogy a felesége milyen 
reális asszony 1

Ne is folytassa, tóditotta a telesége.
Most már értem, mit ak ar: száz- 

miliomszor jobb a 'pusztai hét
köznap a városi hétfőknél.

— De folytatnom kell, édesem 
mert arról van szó, hogy el kell

.1912. január 12.

nások eszközlése után a város
ház építésével járó összes kiadás 
235186formtbaii jelentkezik, mi
hez hozzájárul még az uj város
ház előtti tér rendezési (költsége 
és az építési költség időközi ka
mata, mi megközelítőleg 20,000 
írtra tehető, mely összeget azon
ban apasztani fogja az eladandó 
és az építésnél fel nem használt 
anyagokból befolyó vételár.

Végül azon nézetének ad ki
fejezést, hogy fenti építkezést 
csak azon feltétel alatt véli ki
vihetőnek, ha az eladásra szánt 
területek közül egyet méltányos 
árért a helybeli pénzügyi hiva
talok részére emelendő épület 
telkéül megveszi a pénzügymi
niszter, a másik telket pedig a 
posta s távírda hivatal elhelye
zésére építendő telekként meg
veszi a kereskedelemügyi mi- 
nislev, melynek teljesítésére kül- 
döttsógileglennének felkérendők 
nevezett ministerek.

Havranek József polgármester 
ezen invitványa a törvényható
sági bizottság 1901. évi junius 
hó 27-én tartott közgyűlésében 
tárgyaltatván akképen határozott, 
hogy az uj városháza a belvá
rosi'laktanya, postaház és élel
mezési háztelken fog telepítetni 
oly felosztással és elrendezéssel, 
miként az a polgármester indít
ványában részletesen körül van 
írva, feltételül kikötvén, hogy 
az csak az esetben lesz keresz
tül vive, ha a régi városháza 
50000 forintért eladható lesz, a 
m. Icir. pénzügyi és kereskede
lemügyi ministerium pedig az 
utcarendezóssel a nekik szánt 
telkeket az ügykörükhöz tartozó 
hivatalok részére emelendő épü
letek céljaira elfogadható árért 
megveszik.

( Fclvlíitása k'k'clkczih.)

veszítenünk a hétfőket, a főispánná 
zsurjait, a társadalom becsülését 
ha nem fogadom el a kihívást . . .

Az asszonyka följajdult és kréta
fehér lett. Révfalvy nngához vonta 
és azt m ondta:

— Ne féljen, édes, visszautasilom 
a kihivást, de elébb hallani akar
tam a maga véleményét, mert gon- 
do'ja meg, hogy egy ldhivás vissza- 
utasistása nagy áldozatokat hoz 
magával.

— Ál-do-zat r tagolta az asszony
ka gépiesen. Látszott rajta, hogy 
nagyon megijedt és küzd az esz
méletért.

— Egy pohár vizet, kérem, na
gyon megijesztett, tette hozzá.

Révfalvynak volt a belső zsebében 
egy lapos üvegje, régi szilvóriummai.

— Jobb lesz ez, — monda.
— Menjünk, ismételte az asszony

ka, amint a tüzes folyadék kissé 
magához téritette. De a lábai még 
reszkettek, amint férje karjára 
támaszkodva lement a három lép
csőn. A vámsorompónál már azt 
mondta Klára férjének:

— Adja ide a gyeplőt.
Azután megfordult a bakon. Égyet 

csettentett nyelvével. Visszanézett 
a városra és vállatvonva inodá:

— A társadalom ?
És hátranyujtott keztyüs kis bal| 

kezével a világ legmegennivalóbb 
fügéjét mutatta az úgynevezett tár
sadalomnak, melyet a négy hatal
mas jukker villámgyorsan hagyott 
a hátuk mögött. Bodor Elek.
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I Ű  f  toréi
t u  g y e k .

Fellebbez a  rendőrfőkapitány.

Sághy Lajos rendőrfőkapitány a 
decemberi közgyűlés által elfoga
dott szabályrendeletet megfellebbezte. 
Terjedelmes■- fellebbezésében rész
letesen kifejti ennek okát s tisztán 
csak a  rendőrségre vonatkozó hatá
rozatok megváltoztatását kéri. A 
szabályrendelet érzelmében a ren
dőrbiztosoknak rengeteg olyan mun
kát kell végezniük, amely a felleb
bezés szerint nem lehet a rendőr
biztosok munkája. így pl. u ren- 
dörbizlosok" kötelesek végrehajtáso - 
kát foganatosítani, gyógydijakat be
hajtani, sőt még nekik kell a to- 
roiyórák pontos |járását is ellenő
rizni, holott — miként a fellebbe
zés mondja |e •— célra külön végre
hajtót kellene tartani, a toronyórák 
pontos járását pedig az egyháznak 
kötelesek ellenőrizni. Végül a ren- 
dörbiztosok egyes ingyenszolgála
tait díjazni s a maga részére sze
mélypótlékot megalapítani kéri a 
rendőrfőkapitány.

Vízvezeték.
A vízvezetéki bizottság szerdán 

délután ülést tartott Forbáth szak
értő részvételével. Mivel az ülés 
lapunk zárta után ért véget, refe- 
rádát csak most hozhatunk róla.

A csatornamű vízállás jelzőinek 
és távbeszélő fölszerelését újból a : 
Deckert és Homolka cég nyerte el I 
12349 koronára redukált vállalko- \ 
zási összegért. j

A vízmérőórák beszerzésére ver- ' 
senytárgyalást kell hirdetnie a város
nak. A főmérnök terve szerint 734 
házban szerelnének föl ilyen ellen
őrző vízmérőket és pedig 24 II 
emeletes, 190 I emeletes, 520 föld
szintes házban. A versenytárgyalás 
feltételeinek, részleteinek megálla
pítására a bizottság Forbáth tanárt 
kérte föl.

M g *  Levágandó!
A

1912. év husvéljára !
nagyszámú ás igen értékes 

nyeremény tárgyakból 
sorsolást rendez. 

Mindenki egy-egy sorsjegyhez 
juthat,

I. 30 ilyen szelvényért, (tes
sék ezt a szelvényt levágni és 
a szerkesztőségben — Szent 
István tér 1. — beváltani.)

n . ha a Fejérmegyei Naplónak 
5 uj előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy hónapi előfizetési 
diját beszolgáltatja.

A sóstói lecsapoló csatornát ki
zárólag városi területen helyezik el, 
a  vízvezetéki munkák ellenőrzési 
céljából szükséges második vizmes- 
teri állást kora tavasszal töltik be. 
Wiplerék szádfalazást és a munkák 
befejezésére 5 hónapi halasztást 
kértek, Dr. Saára Gyula polgár
mester a város érdekeit tartva szem 
előtt indítványozta a bizottságnak, 
hogy a szád falazást csak bírósági 
szakértői szemle alapján rendelje 
el, a halasztást pedig ne adja meg. 
Wiplerék a talaj rosszaságával men
tegetőznek, de hát mielőtt megtet
ték ajánlatukat, miért nem nézték 
meg, hogy mibe vágják fejszéjüket ?

H * I  R  S S  K L .

N a p t á r .
Jan. 12. Péntek.
K, Kuth. : Árkai v, t.
P ro t: Táciáu.
Gór. k e l.: Anizia sz. v. t 
Zsidó : —
Nap k e l; 7 ó. 47. nyugszik 4 ó. 2P. 
Hoki kel: 1 ó. 17. nyugszik 11 ó. 31>.
Időjelzés; I Iideg, száraz.

Január IX  Erzsébet népkonyha-bizottság 
toacstclyc u Magyar Királyban. 

Január 14. Katholikus Legényegylet jel- 
mczcstclyc (saját helyiségé
ben) Távirda-u. ti.

január 2<h Székesfehérvári déli vasúti mii- 
hclymunkásnk testedző köré
nek táncmulatsága u Magyar 
Királyban.

január 20. Palotakülvárosi Olvasókör tánc- 
estclye saját helyiségében (Tn- 
hak-ulca 7.)

Január 21. Palotaváros! kaíh. kör táncmu
latsága saját helyiségében (Pa
lotai-utca 8.)

január  Famunkások jelmezes táncmu
latsága Sziits-vendéglóben. (Jó- 
ssef-utca.)

— K. Horváth István temetése.
Tegnap délelőtt temették el 

nagy részvét mellett a káptalan 
tragikusan elhunyt ifjabb mester 
kannnokját, K. Horváth Istvánt.

Az a nagy ismeretség, mely a 
boldogult kanonokot a város 
közönségéhez fűzte és maga a 
tragikus halál, mely élete delén 
törte ketté, szokatlan nagy szám
ban hozta össze az embereket, 
hogy elkísérjék utolsó útjára 

A tefnetést megelőzőleg a 
reqviemet maga a megyéspüspök 
ártotta. A tömött padsorokban 

ott láttuk: Gr Cziráky Antalt és 
Lászlót, rédei gr Esterházy Pált | 
és nejét Cziráky Mária grófnőt, j 
gr. Széchenyi Viktor főispánt, ! 
Saára Gyula dr. polgármestert, ; 
a városi tisztikart, a külömböző • 
tanintézeteket, az elhunyt igen j 
sok ismerősét és barátját. i 

Az engesztelő sz. mise után a j 
holttestbeszentelésétis a megyés- j 
püspök végezte. A temetési szer
tartás énekeit az elhunyt, mint 
tanáruk iránt való kegyeletből a 
növendékpapok énekelték. Ami
lyen szép volt részükről a ke- 
gyeletes figyelem, épen olyan 
megható volt hallgatni a szép, 
ös^zliangzó éneket.

A temetőben Szuborits Jenő 
apátkanonok kisérte ki, ott újra 
beszentelte, azután lebocsájtották 
a koporsót. Nyugodjék békében!

— Gróf Zichy Nándor szob
rára dr. Kisteleki Károly tisz
tifőügyészt 20 K-t küldött be 
hozzánk.

—  Hivatalos eskü. Dr. Eisenbarth 
Ferenc ügyvéd, a város újonan ki
nevezett tb. tisztiügyésze f. hó 11-én 
délelőtt tette le a polgármester előtt 
a hivatalos esküt.

— Érdekes hangverseny- Rend
kívül érdekesnek Ígérkező hangver
seny lesz f. hó 21-én városunkban. 
A humanizmus cselekvő alanyai és 
a művészet kezetfogva jelennek meg, 
hogy a művelt közönség nemes 
szivében visszhangot keltsenek a 
vakok könyvtárügye iránt. Kétség
telenül érdekelni fogja városunk kö
zönségét a vakok királyi intézeté
nek azon elhatározása, hogy január 
hó 21-én délután 5 órakor a Szent 
István teremben ünnepi előadást 
rendez. Már maga az a körülmény, 
hogy a vakok keresik fel városun
kat, érdeklődésié számíthat. S ha 
a kis csopori még olyan dolgokkal 
áll élű, amely lelki gyönyört kelthet 
a nemes szivekben, bizonyára min
den müveit ember keresni fogja az 
alkalmat, hogy az előadáson részt- 
vehessen. A cél, amelyért az elő
adást rendezik, a legnemesebb. A 
művelt vakok részére pontrendszerü 
könyvtárt óhajtanak hazánkban is 
létesíteni, miként az a külföldön is 
megvan. A vak egyéniségének tel
jesen megfelel, ha szabadidejében 
elővehet! a pontrendszerben irt köny
vet és olvasgat belőle. Csodálatos, 
hogy a vak mennyire szeret olvasni. 
Bámulattal hallottuk az igazgatótól, 
azon kijelentést, hogv atnig más 
emberek eloltván a fényt, nyuga
lomra térnek, addig a vak lefekvén 
ágyába, mellére teszi könyvét és 
órákon át elolvasgat. Az alább kö
zölt műsorban több igen érdekes 
szám van, amely érdeklődést és 
gyönyört fog kelteni. Csokonai Vi
téz Gizella vak kisleány költőt, aki
nek műveit a Nemzeti Nőnevelés és 
a vidéki napilapok is ismertették, 
H e r v a d j a t o k  címen egyik újabb 
költeményét fogja elszavalni. Egy éb-; 
ként a műsor a következő:

1. A világtalanok Világából. Fel
olvasás. Tartja: Herodek Károly 
igazgató. 2. .-i pori trendszerű (Braille) 
irás olvasás bemutatása. 3. Chopin 
ciss-moll mazurka. Játsza: Hor
váth András növendék. 4. Imaköny
vem Kevicky Gyulától. Szavalja: 
Oláh Margit növendék. 5. Chemiai 
és phisikai kísérletek. Bemutatja 
Tóth Zoltán tanár közreműködésé
vel Ballai Péter növendék, ti. Üd- 
vözlégy Mária. Egyházi ének. 
Énekli : Putnócky Mária növendék, 
hegedűn kiséri: Ballai Péter és zon
gorán Vanyócky György növendék. 
7. Beethowen F-dur szonáta. Op. 
10. Nr. 2. I. tétel. Játsza|: Va
nyócky György zeneakadémiai nö
vendék. 8. Magyar impromtu. Va
nyócky Györgytől. Játsza .• a szerző.
9. Hervadjatok. Csokonai Vitéz Gi
zella növendéktől. Szavalja: a költő.
10. Részlet Cassanova operettből. 
Énekli: Oláh Margit és Putnócky 
Mária.

Helyárak: Főpáholy 8 korona, 
páholy 5 korona, zsöllye, 2 korona, 
ülőhely 1 korona, állóhely 50 ül- 
lér.

r r  *  fi*1®’ katl1' ifjúság sikerült 
szinielőedást tartott vasárnap. Színre 
került a  „Tolonc* c. népszínmű. 
Az előadás — tekintve, hogy a 
szereplők a nép egyszerű gyerme
keiből kerültek ki — kitünően si
került A rendkívül ügyes előadás 
a darab szorgalmas betanítójának 
ozijjártó Károly kántortanitónak ér
deme, akinek nagy segítségére volt 
Kulcsár Kálmán a község tevékeny 
segédjegyzője. *  tiszta bevétel 135 
korona volt, amit a könyvtár gya
rapítására fordítanak.

— A  Jézus Szive templomára Ke
lemen Béláné úrnő 25 koronát volt 
kegyes ajándékozni.

—  Adomány. Gr. Zichy Lujza 10 
koronát, Kisteleki István 2 koronát 
adományozott a fülei kaih. ifjúsági 
egyesületnek, mely adományokért 
ezúton mond köszönetét az Elnök
ség.

—  Véres lakodalom. Keddi 
számunkban megírtuk, hogy 
vasárnap Seregélyesen Sajtos 
János 19 éves budapesti keres
kedősegédet a bátyja lakodal
mában épen akkor szúrta nya
kon valaki, amikor a meny
asszonnyal táncolt. A súlyosan 
sérült legényt behozták a Szent 
György kórházba, a csendőrök 
pedig megindították a nyomo
zást a tettes kiderítése iránt. A 
nyomozás megállapítottá, hogy 
Sajtos Jánost Pap (helyesen: 
Konics) Mihály szúrta meg, ál
lítólag azért, mert Sajtos az ő 
unokatestvérét Kovács Istvánt 
megverte. Pap ittasságával vé
dekezik és mentségül hozza 
fel a megvert unokatestvére 
iránt érzett rokoni szeretetet. A 
vádlottnak állandó lakhelye, van, 
megszökésétől nem kell tar

! tani s ezért nem is tartóztat
ták le, hanem a feljelentést 
megtették ellene a kir. ügyész
ségen.

— Büntet a rendőrség. Horváth 
| Imre helybeli sertéskereskedőt 40 
; korona pénzbüntetésre Ítélte a ren

dőrség, mert vidékről idehozott ser
téseit nem figyeltette meg.

A lakásbejelentést sokan elmu
lasztották. A rendőrség most ház- 
ról-házra járva minden lakást meg
vizsgál s ahol olyan lakót talál, 
aki a rendörbejelentési hivatalban 
nincs bejelentve, azok ellen a há
zigazdák ellen megindítja az eljárást. 
Most is már több mulasztó ellen van 
folyamatban a vizsgálat.

— A kofanóni. Egyik hatósági 
állatorvos szerdán délelőtt husvizs- 
gálatot tartott a hetipiacon, 'lobbek 
között Virág Rozália haiaskofától 
megkérdezte, hogy melyik vízből 
valók a halai - A válasz förtelmes 
volt. A rendőrség szigorúan meg
fogja büntetni a goromba kofát.

— Keresztiilszurta a tenyerét.
Kindi Antal magyaralmásí ember 
tegnapelőtt este a szőlőjéből haza
felé tartott. Az utón egy falujabeli 
ember bicskával támadt rá. Ő, hogy 
a kést elhárítsa, támadója felé nyúlt, 
de amint hadonászott, tenyerét be
levágta a bicskába, úgy, hogy an
nak hegye a kezefején jött ki. Kindlt 
a Szent György kórházba hozták,

I támadóját feljelentették.
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Fogak Kovács Dezső mű
fogászati termében 

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e
melet Zirci templommal szemben.

—  A  helybeli kereskedők a tele
fonért- Kaptuk a következő felhí
vást: A Székesfehérvári Kereske
delmi Társulat felterjesztésére a ke
reskedelmi miniszter a következő 
leiratot küldte : .

Folyó évi november hó 5 én 
235. szám alatt tett előterjeszté
sére próbaképen három hónap 
tartamára elrendeltem, hogy a 
székesfehérvári I. számú posta 
és távirdahivatalnál a távbeszélő 
szolgálat reggel 7 órától este 10 
óráig tartson.

Az* ekként meghosszabbítót) 
szolgálatnak esetleges állandósí
tását a reggeli 7—8 és esti 9—10 
óra közt lebonyolítandó forgalom 
mérvétől teszem függővé, végle
ges határozatomat a tehát próbaidő 
letelte után fogom a kereskedelmi 
társulattal közölni.

Budapest, 1911. december hó 
29 én. A miniszter rendeletéből: 
Rollert Károly, pósta és távirda 
vezérigazgató.
Mi tehát városunk közérdekét 

véljük szolgálni, ha a telefon hiva
talos óráinak ez üdvös meghosszab
bításáról ezúton értesítjük a tisz
telt előfizetőket. Máskülönben meg
eshetett volna, hogy az előfizetők, 
— nem tudva a hivatalos órák új 
rendjét,

szik igénybe a telefont, akkor ezt 
a várva várt s a közönségre nagyon 
hasznos újítást újra hatályon kívül 
helyezik. Székesfehérvár, 1912i 
januárius hó 10.-én. Székesfehérvári 
Kereskedelmi Társulat.

—  Élstunt fiatalember. Herczog 
Béla helybeli kereskedelmi ügynök 
két nappal ezelőtt leutazott üzleti 
ügyben Nagykanizsára s ott. egy 
szállodában f. hó 10 én éjjel főbe
lőtte magát. Sebe nem életveszélyes.

—  Erkölcsi bizonyítvány. A ren
dőrség átirt az egyik község elöl
járóságához, amelyben erkölcsi bi
zonyítványt kért egy Pál nevű em
berről.

A község elöljárósága illő komoly
sággal visszaírt a rendőrségnek.

Ezt irta az érdemes elöljáróság: 
„Kiss Pálnak erkölcsi bizonyítvány 

nem áiliitható ki. Kétes erkölcsűnek 
kell nyilványitani, mert lelki tespe- 
désének renyhe mivoltához buta 
szivósággai ragaszkodik."

Ön okosan teszi, ha hozzá
szoktatja családtagjait, hogy ru
haszöveteket és posztókat csak 
Rudbányai posztó kereskedésé
ben szerezzék be.

jó Lörentey Szántó igen jó Wállen- 
stein volt és meg kell mégdicsér
nünk Kovátsot az altábornagyot és 
Alapit az öregbérest, Nyárait és Sza
bolcsit. ■

M ű s o r :
Péntek: Ártatlan Zsuzsi. (Zóna.)
Szombat: Tánczos huszárok.

A p r ó  h i r d e t é s e k
Apróhirdetései előre fizetendői. 

Bérbeadó: két darab kaszáló 
és két darab vető rét, bővebbet 
Öreg-utca 32 sz. háztulajdo
nosnál.

Jó házból való fiú szabó ta- 
nnlónak felvétetik. Rácz-n. 19 j 

Eladó kitűnő karban levő szü
retelő kádak és boroshordók. 
Tudakozható Sütő-utca, 28. sz. 
a lehet.

Selyem utca 7 sz. ház szabad 
kézből eladó. Tudakozódni ugyanott.

Eladó szőlő Öreghegyen, régi lo- 
vasberényi utón. 7 oktályos, szép 
tágas szoba és présház, szép pin
cével jutányos érőn eladó. Értekez
hetni Sütő-utca 28

Szinház.
Szerda, jan, 10.

Tatárjárás. Ardó Ilonka második 
felléptével, bélház előtt ment a da-

a megtoldott időben ak- j rab félig jó előadásban. Ardó Ilonka ___  *~1 _ ■ . • . .. < . .

Kertekalja-utca 24. számuház 
és egy búzaföld a keresztest ha
tár mellett, továbbá egy száraz
rét a palotai-nt mentén eladó. 
Tudakozódni Kertalja-utca 24. 
szám alatt lehet.

Jó karban levő 1 db. 4—500 
literes több db. 8—9—10—15 
hektólitéres avótt bordót kere
sek megvételre. Almássy János 
Sörház-tér 3._____________

Szent-lstván-utca 17 szám
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában.

Keresek egy jókarban levő
olcsó garnitúrát._____________

A ráchegy alatt úgy nevezett 
Fanta-féle esneska föld házhe
lyekké felmérve ma hereföld : 
8 évi kedvezményes fizetési fel
tételek mellett, eladó. Tudako
zódni lehet Almássy János sör
háztér 3. szám._______________

Olvasók, saját készítménynek a 
legkülönfélébb kivitelben kaphatók 
a szemináriumi templom sekrestyés
nél. Megrendelésre is készit olvasó
kat, füzeseket, javításokat elvállal.

Varrógdpjav itások
műhelyünkben gyorsan él stakaserüen 

késaittelnek,

SiNGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyaromig legnagyobb t i  legrégibb 
varrógép-iiilete.

Szétasfefeórval, Kidor-otca, TöUéoyi-báe

kor sem használták volna a tele
font, ha esetleg épen ez időben lett 
volna rá szükségük. Annál is in
kább kötelességünknek tartottuk 
az előfizetőket a miniszteri rendelet
ről értesíteni, mert ha a gyakorlat 
azt igazolná, hogy reggeli 7—S és 
esti 9—10 óra között kevesen ve-

ígen hercig volt a szép huszár 
önkéntesi egyenruhában, de énekei, 
táncai még a legnagyobb jóakarat 
mellett sem dicsérhetők. Egy mű
kedvelő leánykától persze igen szép 
volna az, amit Ardó Ilonka tud, 
ámde egy primadonnának készülő 
színésznőtől ez igen csekély. Káldor

-fcZLS.

eladni
venni-valója

van
i apróh irdetések  közt

tegye közzé!

“  UEGÍZEBB JlREfTILEKEK
* HAVHANEKAMTAL'

a  CD SZOBRÁSZ ES KOraFWGO TELEPED
-SE. FEHÉRVÁR ra s ő v m

Te r v ek  ingyen

, N IGR IN  legfőbb cipőkrém a világon!
A bőrnek pompás fényt ad, a bírt puhává és tartóssá teszi.

2 | l  ®  ü ffluía! & 4.140, 4.270
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20 filléres dobozokban.

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben ! 
1W* a kontinens leghirnevesebb gyáraiból, 
JÉGPOR biztos szer íábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz t  k o r.
________[_____________— Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Börlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tóI felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.
oícsó árak 

mellett kapható.M  A 44 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes
Matracok, díványok és ülésekbe való léször, áfrik és tengerifii eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRrrUSZ!
Nagy ló p o k r ó c  r a k tá r .  — V ízm en tes  ponyvák é s  g ab o n azsák o k . — T rie s z ti s z iv a c s b e h o z a ta l .

i í |  i ~í  l l  i  i  a t > «  > I  h" i  gépszij- és hörkereskedésében!
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Üzletalapitás 1857-ben.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.

00000040


